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ÉKELYFŐÖL 
Politikai, közgazdasági, társadalmi és szepiroda

lmi hirlap. 

A kézdivásárhely városi és vidéli v
 adász-egyesület hivatalos közlönye

. 

Megjelenik hotonkint kétszer: csütörtökön és vasárnap. 

Előfizetési Árak : Egész évre 5 frt, félévre 2 frt 5
0 kr, negyedévre 

16t25 kr. lögyes szám ára 5 kr. Községek, tanitók
, iparosok, és 

egyesületek, melyeknek tagjai egyenként előfizetnek, 4
 frtért kap- 

ják a lapot. 

I 
i 

Felelős szerkesztő: Dobay János. 

Kiadó-tulajdonos: Ifj. Jancsó Mózes. 

A lap szellemi részét illető közlemények, szerkesztőséghez 

(Dobay János Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. 

Kiadó hivatal: K-Vásárhelytt az ifj. Ja
ncsó Mózes könyvnyom 

dájában, hová hirdetmények s előfizeté
sipénzek küldendők. 

gyunk, akik évről-évre megünnepeljük 

Magyarországot az a szelid, jóle
lkü, igaz- 

A nemzet ünnepe. 
= 1895. aug. 20-ika. - 

Innen-onnan kilenczszáz éve annak, 

hogy Szilveszter pápa követei elindultak 

A messze narancsligetek honából, az Ab- 

ruzzok aljából, a kalászoktól rengő róna- 

ságok honába, Pannonia fejedelmi sarja, 

Vajk vezér megkoronázására. 

A keletről betört harczias népfaj, 

melynek fegyverét Európa rettegte, e tény 

által lételt nyert egy ezredéves állam jö- 

vendőjének. Ez ezredéves állam mi va- 

az Árpádok uralkodásának e legkimaga
s- 

lóbb korszakát. A középkor történelme 

tanuskodik arról, hogy Magyarországot 

az a Vajk teremtette meg, aki fejet 
hajt- 

va a kereszténység hóditó tanai előtt, po- 

gány népét példájának követésére 
birta. 

István nevet vett fel, megnyerte a min- 

denható pápák támogatását és nagyha- 

talmi állást szerzett a honfoglalóknak. 

ságos, bölcs első magyar király terem- 

tette meg, akit az Hurópa hatalm
asságain 

uralkodó egyház kitüntetőleg szentté
 ava- 

tott. Azokban az időkben a királyi ko- 

rona nem az volt a nemzeteknek, a mi 

ma. Mentő horgonya volt 

fajnak, mely hosszu uralkodás után 

gyott. Az Árpádok messze törő peliti- 

kája a kereszténység meghonositásában 

rejlett. Előttük állott a középkor legna- 

gyobb hadvezérének, Attila hun király- 

nak póéldája, aki korlátlan ura volt Don- 

tól a Volgáig lakozó népeknek, birodal- 

ma Európa egyharmad részét foglalta 

magában s bekövetkezett halála ugy 

szétoszlatta a hatalmas kun birodalmat, 

hogy ma még csak hirmondó sem ma- 

radt belőle. Igy tüntek el nyomtalanul az 

alánok, a longobárdok, a gepidáks
 Atilla 

korának harczias népfajai, tisztán csak 

, 
vá Va- 

azért, mert hóditó hadvezérei terjeszke- 

désükben a korszellemmel megalkudni 

nem tudtak, hóditottak, de ne
m: ala- 

pitottak! Ez a példa birta arra az 
Ar- 

pádokat, - Istvánt és fejedelmi
 utódait, 

hogy a folytonos terjeszkedés helyett 

erős alapnak szervezését tüzték ki czé- 

lul egy hatalmas jövőjü állam megala- 

pitására, amelyet társul ismerjenek a 

nyugat hatalmas államai. Az orgona- 

hang, a tömjén-füst, a szent jobb kéz 

körülhordozása, a czelebráló püspökök 

hálatelt reszkető hangja, a diszszázadok 

fegyvereinek döreje, az ágyu zugás, az 

augusztus 20-iki emez ünnepi hangulat 

A halek. 
Irta: Jonathán. 

Szép novemberi est volt. Az égen 
számtalan 

csillag ragyogott fényesen. Fehér
 nyakkendővel, báli 

kesztyüvel és kifogástalan szalonöltözetben 
vonul- 

funk be a városi nagyterembe, 
ahol ez alkalommal 

egy „táncz és illomtanár tartotta próba- 

bálját 
Goldoltam, hogyha már itt vagyok, én is for- 

dulok egyet. Ámbár a táncz so
ha sem volt erős ol- 

dalam, a miért aztán diák társaim „lábarosz 

Jo nat hánnak hivtak bizalmas körben. Elin- 

dultam kémszemlét tartani a hölgy
ek felett. Láttam 

mindjárt, hogy a piros diványon
 egy szőke fruska 

nagyon barátságosan integet felém. Ezt a cselek- 

vényt a személyem iránti vonzalom
nak tudván be, 

fölkértem. Nagy könnyedséggel lejtettünk egy 
val- 

czert. Annyira megkedveltem ezért a könnyü tán- 

czáért, hogy fölkértem a köv
etkező tánczra is. 

k. * 

A czigány a négyesre adott 
jelt. Nem szeret- 

tem volna kimaradni a kolonból, mert a gymn. 

igazgató csak 12 óráig adott számunkra engedélyt 

és a végzetes óra mind inká
bb közeledett. 

Fölkértem tehát Rózát, -
 az előbbi tánczos- 

nőömet - és ő meglehetős za
varral igy válaszolt: 

Köszönöm, van tánczos
on. 

Nagyon sajnálom nagysád, hogy el- 

késtem. 
: 

UUgy látszott Róza is sajnálta, mert hoz- 

zátette: 

Beszéljen Gáborral és ha ő igényéről le- 

mond, ugy szivesen fogok önnel t
ánczolni. 

. Pompás, hisz akkor könnyen rendbe jö- 

hetünk. Testi-lelki jóbarátom - 
hazudtam tánczos- 

nőmnek -- bizonyára szivesen l
ép vissza . . . Bizza 

Csak rám nagysád, majd eligazit
om én a dolgot. 

Természetes, hogy semmit sem i
gazitottam el, 

hanem mikor a czigány még egy
szer beharangozott 

a négyeshez, csinos lánykámat e
gyszerüen oda ve- 

zettem a kolonba. 

Gábor ur hozzánk 

jolt meg. 

Róza kisasszony nem felejtette el, hogy 

együtt tánezoljuk a négyest? -
 kérdezte. 

Róza kisasszony velem tánczolja a négyest, 

magyaráztam neki előzékenye
n, régóta fölkértem. 

Ohó! Én már hat hét előtt fölkértem. 

Én meg hat hónap előtt. 

Gábor ur félig szakozva, féli
g megvetően né- 

zett rám. 

A kisasszony tehát nem akar velem tán- 

ezolni? 
Nem! - feleltem tánczosnőm

 helyett. 

A kisasszony ezzel az urral akar 

ezolni ? 

- Igen! - siettem a válaszszal
. 

Gábor ur még egyszer tetőtől-talp
ig végig né- 

zett, mérges szemekkel és nagy busan egy szög- 

loetbe vonult és onnan nézte 
a mi jókedvünket. 

A négyes alatt kitünően mulattun
k. Tánczos- 

nőm enni való kedves volt. 

Szünóra! ; 

Egész diákságom alatt ily kellem
esen egy es- 

tét sem töltöttem, mint ezt. És ime, most eljött az 

lépett és gunyosan ha- 

tán- 

Vóra, a szabadság lejárt, haza kel
l menni. Két dolog 

I között kellett választanom. Vagy
 itt maradok reg- 

minden nép- 

pálczájával elháritott rólunk 

nokhoz hasonló szomoru 

mind ama Vajknak szól, aki pogány 

magyar vezérből, egy szentté ava
tott ha- 

talmas királylyá emelkedett, aki f
ejedelmi 

egy, a hu- 

sorsot és a ke- 

reszt segitségével megvetette alapját a 

magyar alkotmánynak. Tehát mig 
Árpád 

elfoglalt egy területet, ama területen Ist- 

ván egy virágzó hazát alapitott. Méltán 

ünnepeljük tehát annak a napnak 
az év- 

fordulóját, a mely napon István fejére 

tették a magyar szent koronát. Ez a 

szent képekkel zománczozott kis arany- 

kalap, évszázadokon át jó és balsorsunk 

osztályosa, volt nemzeti büszkeségünk 

nem egyszer, de volt iszonyu testvérhar- 

czok okozója is. A kik ezt egyszer fel- 

tették, azoknak kezébe tették milli
ók sor- 

sát. Igen sok érdemtelen utód viselte 

szent István koronáját, hogy nyüg
e lett az 

a szolgaságba sülyedt magyar népnek. 

Ámde szent és drága az nekünk, mert 

nem időszakokat, hanem egy dicsőséges 

mult, a honalapitás korszakának nagy 

emlékét képviseli. Augusztus 20-ik
a azon 

nap, amelyen megemlékezünk ha- 

zánk ereklyéiről s hálaimát rebegünk 

a mindenséghez, hogy a hon, melyet 

szent István alapitott, él és nem fog meg- 

halni soha! 
Gelsei Biró Zoltán. 

gelig és akkor, az igazgatóm ke
gyelméből, 

nak csukatni; vagy itt hagyom a kedves lánykát, 

magamra haragitva egész életre, hogy őt faképnél 

hagytam. 
Már éppen az 

Tudnillik haza megyek, mikor 

bor ur és igy szólt: 

Nevem, Kiss Gábor. 

előbbire határoztam el magam. 

előmbe állott G á- 

ség szerint hajtottami meg mag
am. 

- Kérem, nem lenne szives eg
y pár szóra a 

boufebe jönni? 

rökönyödve, hogy mit akar vele
m ez az ur? 

* 

Kérek két liter bort és étlapot! Han
gzott Gá- 

bor ur szava s a gyorslábu pinczér előnkbe
 rakta 

a kivánt dolgokat. 

Hála az istennek 

gan voltunk minden tekintetben
. ; 

Fölhangzott a szünóra után az
 első csárdás s 

Gábor ur ott hagyott. Nem a faképnél, hanem a 

boros üvegek mellett. 

Rügtön észre vettem, hogy Ró
zához sietett 

és én is ott termettem csakhamar. Éppen előtte 

tánczoltak. Láttam a Róza arczán az öröm kife
- 

jezését azonnal, hogy engem m
eglátott. Mert a mint 

később mondta Gábor ur megint a nyomorról b 

szélt. Nem kapván más tárgyat
, mindég ezt festette 

élénk szinekkel. A következő 

Gábor ur megint a nyomomba volt, s kért, hogy 

szólni valója van velem. 

dolám. Izzadj Jonathán, mert mo
st kikapsz. Eppen 

ezért a fontos okból, mikor a teremből kijöttünk, 

be fog- 

Örvendek, s illendően, egész diák-tisztes 

gondoltam magamban. 

Kiválasztottam az étlapból a ke
dvelt ételemet, s vi 

tánczra fölkértem, de 

menjek le egy pár perczre a ven
déglőbe, fontos be- 

Na most jő a java gon
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SZÉKELYFOLD 
z : 

Háromszékvármegye közigazgatási 
bizottságának üléséből. 

Sepsi-Szentgyörgy, jul. 6. 

(Folyt. és Vége.) 

A sepsiszentgyörgy réty-kovászna kézdivásá rhe- 
lyi törvényhatósági közut 835 46. km. szakaszán 
9 darab műtárgy ujból épitésére és többeknek kija- 
vitására vonatkozó müvelet elkészittetvén, a mun- 
kák kivitele mihamarább biztositható lesz. 
A sepsiszentgyörgy-uzoni ut 5-7 km. 

szán a belviz levezető csatornán az áteresztő 
kái befejezéshez közelednek. 

A maksa-várhegy-czofalvi uton Várhegy között 
levő 4. számu áteresztő, a létesitett belviz-levezető 
csatorna kiásása által a közlekedésre veszélyessé 
válván, egy uj mütárgynak épitésére a szükséges 
felvételek megtétettek és a művelet munkában van. 

A mikóujfalu-baczoni közutnak Nagy-Buczon 
község közötti átkelési szakaszának rendezését csak 
részben teljesitették, több helyen a keritések 
nattak az illő tulajdonosok által és többen 
dékot kértek a rendezések teljesitésére. 

A törvényhatósági közutakon a lefolyt hónap- 
ban is több mütárgy javittatott ki. 

A brassó-ojtozi állami közuton 
litása jó eredményt mutat, miután 
1222 halom kavics lett előállitva. 

A 88. és 105. számu Ojtozpatak hidaknak vas- szerkezettel való ellátásához, a hidfőkne 
si munkái befejezéshez közelednek, az 

szaka- 

mun- 

időhala- 

a fedanyag szál- 

a hónap vég 

k átalakitá- 

ut korekczió 
és támfalépitési munkái pedig elvégeztettek s a 88. sz. hid mellett vendéghid állittatott fel. 

Közegészségügye k. 
Dr. Antal Mihály, megyei főorvos előadja, hogy az általános közegészségi állapot jóllehet 

a megelőző hóban fenforgott viszonyokhoz képest némi javulás mutatkozott, nem mondható kielé- 
gitőnek. 

A bejelentésre kötelezett fertőző 
közül előfordult a ronesoló toroklob Szotyor, Szent- katolna. Arapatak, Kovászna, Kőrös, Hidvég köz- ségben, Nyárospatak telepen 1-1, Bölön községben 2 esetben; a vörheny: Kovásznán 15, Gyulafalván 
5, Uzonban 1, Nagyajtán 4, Maksán 8, Kőrös köz- ségben 2 és S. Szentgyörgy városban 5 esetben; a kanyaró: Felső-Csernátonban lés Kovásznán 2eset- 

betegségek 

egyik diákpajtásomat magammal vittem. De a ki nyilatkozás helyett, Gábor ur megint borral ál- 
lott elő. 

Alig ittunk azonban egy pár pohár bort, Gábor ur megint bocsánatot kért és elszelelt. Bosszantott nagyon a dolog, hogy ez folyton a lány után nyar- gal és én is fölsiettem a tánczterembe, ahol a lányt megkértem, hogy vagy ne fogadja el Gábor urat, vagy pedig távozzók, mert nekem nagyon roszul esik, hogy vele ép oly jókedvü, mint az óén társa- ságomban. A lányka eleinte igen különösnek talál- ta az én kivánságomat, de én oly élénk szinekkel rajzoltam neki „önzetlen szerelmemet", hogy nem sokára távozott. Gábor ur haza kisérte. Ezalatt pedig mi a vendéglőbe nevettünk a legujabb hódi- tásomon és fogyasztottuk a hegy levét szörnyü módon. 

Gábor ur fizette és igy megviradtunk szépen. 
x 

A tavaszi napsugár enyhe melegséggel töltötte be a szobát. A tavaszi napsugár által kicsalt em- 
berek vidáman sürögtek-forogtak a zöldelő sétatéren. 
Csak én voltam kollégámmal olyan szerencsétlen, 

hogy a kollegyum ablakából gyönyörködtünk az 
ébredő természetben, be lévén a táncziskoláért zárva. 
S hozzá még az a pech is, hogy Róza, a Gábor 

bovo- 

ben; a hasi hagymáz Léczfalván 1, Kovászna és 
Zágon községben 22 esetben; a vérhas Bereczk 
községben 2 csetben és végre a bárányhimlő Uzon- 
ban 1 esetben. 

A vármegyci Ferencz József" közkórházban 
gyógykezeltetett 67 férfi, 25 nő, összesen 92 beteg; 
ezek közül elbocsáttatott gyógyulva 36 férfi, 15 nő, 
javulva 4 férfi, 2 nő, meghalt 3 nő; a hó végével 
további gyógykezelés alatt maradott 24 férfi, 10 nő, 
összesen 84 beteg. 

Mütét végeztetett 3 esetben, és pedig: egy vé- 
res varrat, egy vállficezam visszahelyezés és egy zu- 
zott ujj kiizeléss 

A vármegye területén gyógykezelés alá került 
544 beteg. Ezek közül 7 évnél fiatalabb volt 205, 
T éven felüli volt 339 7 ovnél fiatalabb gyer- 
mekek nem eyőgykezeltetése iránt feljelentés történt 
Bölön, Középajta, Nyén, Ozsdola kö égekben 2-9. 
Nagybaczonban 4, Köröspatak és Esztelnek közsé- 
geokben 1-1, összesen 14 esetben, melyek még :nind 
tárgyalás alatt vannak. 

Müleges szülés vógoztetett 1 
magzat elhalálozásával végződött. 

esetben, mely a 

Orvosrendőri hullaviz gálat teljesittotett hirtelen elhalt egyének hulláján 8, lövés általi öngyilkosság miatt 1, akasztás általi öngyilkosság miatt 2, szekérről véletlen történt lezuhanás miatt 
letlen vizbe fulás miatt 2 esetben. 

A közhelyiségek, korcsmák, vendéglők, mészár- székek, gyárak, lakások, indóházak, füdők, élelmi- szerek és italok megvizsgáltattak összesen 241 esct- ]ben. Lakás fertőtlenités végeztetett 18 esetben, lakás kifogásoltatott 2 esetben. ÚÜrszók vizsgálat teljesite- telt 30 esetben, ürszék 
esefben. 

szénás 

l és vó- 

Z( 

fortőtlenités 

Orvosi bizonyitvány kiáll 
Hlet kiállittatott könnyü testisé 
testisértésnél 8. 
l 

ittatott 25, orvosi látle- 
ésnél 14 és sulyos 

Az egészségügyi személyzetben változás állott be, a mennyiben az üresedésben levő miklósvári já- rási orvosi állomásra főispán ur ő méltósága által dr. Egyed Balázs neveztetett ki helyettes járási or- vosnak és dr. Báthori Béla uzoni körorvos állomá- sáról lemondván, helyébe dr. Csiki János választatott meg körorvosnak. Továbbá S. Szentkirály és Mál- nás községek okleveles szülésznőkkel láttattak el. 
Az állategészségügyi viszonyok, hasonlóan a megelőző hóhoz, nem voltak kielégitők. Sertésor- báncz előfordult: KVásárhely városban 29, Feldo- boly és Szentlélek községekben 11-11, Tamásfal- ván 26, Peselneken 8, Martonfalva, Márkosfalva és Kálnok községekben 1=1, Szászfalu, Szárazajta és l Árkos községekben 3-8 és Kovászna községben 15 

esetben. 

l 
! 
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Folyó ügyek. 
A közigazgatási bizottság felterjesztése alapján a kereskelemügyi m. kir. minisztor utasitotta a m. kir. állmvasutak igazgatóságát, hogy a folyó évitéli menetrend életbeléptetóse alkalmával a Kézdi-Vá- sárhelyről reggeli időben és Brassóból a délutáni időben indulandó vonatok menetrendjét olykép vál- toztassa meg, hogy ezen vonatok menotük gyorsitá- sa mellett Kézdi-Vásárhelyről, illetve Brassóból ké- sőbben indulva, IBrassóba, illetve Kézdi-Vásárhelyre mégis korában érkezhessenek. 

: 

Az anyakönyvi kerületek helyiségeinek meg- állapitása mellett a felszerelések iránt intézkedés tétetett. 

Jelentése M. Székely János Közs. isk. igazgatónak az 1891 5-ik évről. Felolvastatott az iskolaszéknek f. évi jul. 29-én tartott 
ülésében. 

oldala mellett nézett reám, nagy gunyosan, amint a sótatéren tova sétáltak. 
No, de annyi vigasztalásom nekem is volt, hogy Gábor ur hetek mulva is fizette az estély költségeit. De, hogy mégis ki a balek kettőnk kö- zül, annak elitélését a nyájas olvasó-nőimre bizom, nem lévén ebben a dologkan illetékes ítélni. 

(Vége) 

II. 
Áttérve iskolánk beléletére, tiszta lelkiismeret- 

tel s a kötelességteljesités megnyugtató önérzetével 
elmondhatom, hogy a tanitói müködés e legfonto- 
sabb körében is mindent megtett testületünk, amit 
hivatásérzete eléje szabott, amit iskolánk fejlesztése 
követelt s amit a tanulók szellemi és erkőlcsi éle- 
tének emelése érdekében jónak, helyesnek és szük- 
ségesnek talált. 

történt 18 

Havi üléseiben beszámolt arról, hogy fe gozhatta-e az előre megállapitott tanitás-a yag ha nem, minő akadály gátolta ebben. Megvit ta testület egyes tagjai által a nevelés és oktatás rében észlelt tapasztalatokat. Intézkedett az előf dult fegyelmi esetekre nézve. A fegyelmi eljárásna már megállapitott módozatait a körülményekn megfelelőleg kiegészitette s főtörekvése arra nyult, hogy egyöntetüség legyen a nevelés, oktatá és módszeres eljárásban. 
Sulyosabb fogyelmi ügy csak kót esetben ké- pezte tárgyalás alapját. Lopás történt. A vizsgálat nyomán a tettes kiderült; elvette büntetését s meg- téritette a kárt. 
Havi üléseinkben a szépirás tanit isánál köve- tendő egyöntetü eljárás módozatait, a lvtani ok- tatás, helyesirás és feladványok ügyé ujólag, beha- tólag tárgyalás alá vettük. A szak pokat egy- más közt kiosztva, a fontosabb czikkekről a tanügy terén felmerült kiváló eszmékről, szóval minden ne- vezetesebb tanügyi mozzapatról egymást tájékoztuk. A vallásosság fejlesztése és erősitése végett nemcsak hogy iskolánkban napi munkánkat imá- val kezdtük és végeztük, de mikor csak az időjárás megengedte, mindig templomba mentünk a tánu lókkal. Törekvésünk, hogy vérévé váljék a tanulók, nak, hogy: Nagy kincse az embernek a hit, türni és szenvedni megtanit. 
Tudva azt, hogy az igazgató az egyes osztá- lyokban nem tehet látogatást vagy legalább nagyon ritkán, ha neki is ugyanakkor mindig fanitni kell, mikor kartársainak tanitási órája van, az iskolaszék tudtával a testület abban állapodott meg, hogy az igazgató osztályában a szépírást, rajzot és testgya- korlatot fiuiskolai kartársai tanitsák, amit azok kész- séggel is teljesitettek s igy havi üléseinkben az igazgató tapasztalatainak megbeszélése is fontos tárgyul szolgált. 
Mint beléletünk egyik legörvendetesebb jelen- tését, az összetartó testületi szellamet, az egyetér- tést felemliteni, hangsulyozni igen kedvos köteles- ségemnek ismerem. Nem zavar atott az meg soha egy perczig sem, s igy a mul! óv csak folytatása volt az előbbinek. 

III 
Jelentésem harmadik része iskolánk egészség- ügyi állapotára vonatkozik. Habár a tanulók közt szórványosan fordultak oló betegségi esetek, himlő, difteritis, fültőmirigylob, traehoma stb, de járvá- nyossá egyik sem fajult s igy a tanitás menetét betegség nem zavarta. Szóval, iskolánk egészségi állapota kielégitő volt. Dr. Sinkovits Ignácz városi főorvos, időnként megvizsgálta a tanulókat; talált még év elején 10 fiut és 4 leányt, kik szemcsés köt- hártyalobban szenvedtek. Ezek szemök gyógyitása végett a kórházba jártak. 
A be-és ujraoltandók névsora ápr. 26-án a tek. tanácshoz beterjesztetett s beoltásuk ténylegz megtörtént, 

A tanulók egészségi állapota tanitótestületüink- 
nek is féltő gondját képezte. Ugy a növendékekre 
való felügyelettel, mint a kollő szellőztetéssel és az 
egészségi szabályoknak lehető megtartásával oda törekedtünk, hogy a szülők legféltőbb kincsei a gyermekek, gondatlanság, vagy tudatlanságból szár- 
mazó betegségektől meg legyenek óva. Az év foly- tán két tanulót szólitott magához a Mindenható. 

Köszönetet mondva a Tek. Iskolaszéknek, ugy az iskolánk, mint tanitótestületünk iránt tanusitott jóindulata és pártfogásáért, kérem jelentésem tudo- másul vételét. 
Kézdi-Vásárhely, 1895. jul 12. 

M. Székely János, 

közs. isk. igazgató. 

Hürdői levéi. 
Kovászna, 1605. aug 

T. Szerkesztő Ur! 

.Szép Kovászna, jó Kovászna! 
Mennyit szidnak, de mi haszna 

Fürdői levelet akarnék irni, de nem az 
hanem ártatlan megjegyzés bizonyos 
ról és szükséges tennivalókról. 

mulasztások 

Tény, hogy Kovászna a vendégek tekinte 



sőbb egy kis vizot 
azt. Valóban 

egekig. 

ha 

vak", „helybeli 

nus! .. állatok 19 stb. Véli-e t. szerkesztő ur, hogy a 

hol ilyen „marha rend" van, 

az óra? Talán a 

arról 
elfogadtassunak. Nem tartom móéltányosnak, hogy 

erről nincs intézkedés. Az olvasó egyletben, melyet 

kovásznai 
kik 
tik; de a közönség eleget fizet, ez iránt föl lehetne 

Mintha ki volna kombinálva, 

kádencziában" szenved. Három évvel ezelőtt ele- 
n voltak, most kót éve már kevesebben, az 
én nagyon kevesen. Hogy az orvosok-e okai, 
k „allarm" hirekkel riasztották el a fürdőzőket, 

vagy a hanyatlás? nem tudom, de a tényt kon- 
statálom, hogy Csia György barátunk ékes szavai, 

s roklam-levelei sem használnak már! 

A vajnafalvi hideg „Mikes"-fürdő tönkre ment. 
hogy Vajnafalvát 

vendégeket Kovásznára tönkre silányitsák s a 

tereljék. Ez nem volna helyes, mert a két telepet 
együttesen kell fejleszteni. Annyi bizonyos, hogy: 
valami rothad Dániában." 

A járda fái - annyi tény - nem nőnek az 
Oly silányul vegetálnak, mint a köztük 

őgyelgő vendégek szomorun sétálgatnak. A „ha- 
lastó" a sétány végében disztelenkedik. Hát ezzel 
mit akarnak? Hisz oz az „epidómia fészke lesz, 

igy elhanyagolják. Legtöbbször egy csöppviz 
sincs benne. tole' piszkos, büzös: sárral; ké- 

eresztenek rá, ismét elzárják 

könnyelmü eljárás! 
tulsó felén táblákon 

marhák", „vidéki 

irva van „lo- 

marhák", „gya- 

A járda 

ott jó levegő is van ? 
Itt eszembe jut, hogy egy kis város mészár- 

szókén láttam irva: „marha rend!" s a tisztoletre- 

móéltó hus vágó urak nevei sorrendben levol- 

tak irva. 

Talán nem akarják a kovásznai irányadó 

fórfiak ezt a „rendet" itt is alkalmazni. 

„Kovásznai torony óra, 

Félre jár a mutatja." 

Ez igaz, most itt nem lehet tudni hányat ütött! 

község 

torony óra mutatója „járjon is"l 

A róészvénytársaságnak gondoskodni kellene 

hogy a vendégek az olvasó-egyesületben 

értelmiség tart fenn, ki van irva, hogy a 
látogatni akarják, fizetós mellett megtehe- 

menteni. A részvény társaság egész nyáron mulat- 

tatja zenekarával a közönséget „ingyen", mert a só- 

.
.
.
 Vásárhelyt 

sorsuk: 

bájosan csicsergi itt is dalait mint K-Vásárhelyt, de a 

tatóren ők vannak, - különösen most - tulsuly- 
ban; annyi udvariasságot a fürdőzőkkel szemben is 

teohetnének, hogy ingyen bocsássák rendelkezés alá 

a „Casinot." Nem kell mindenből pénzt csinálni 

akarni. A helybeliek 5 kr taxsa mellett használják 

na fürdőt, mig a vendégek 20 frtot fizetnek stb. Így 

van egyebekben is, 

Itt van a Füredy szintársulata, mely Kézdi- 

is időzött. Róluk is elmondhatni, hogy 

„küzdelem a létért. Gy. Mészáros C. oly 

jó kedv az - ugy sejtem - hiányzik. Nem virul 

tapsokat 
nak is. 

érdekében még ide is várják ama 

golokat!" Várja -várja-várjatok ! 
szerkesztő urnak kész 

itt már Ferenczy jutalomjátókán sem a „szalámi." A 

is szükebben mérik a fenti primadonná- 

szolgál- A zenét kézdivásárhelyi népzenekar 
tatja, s mondhatom helyét kitünően betölti. 

Egyebekben pedig mindon ugy van, mint a 

ogy volt és valószinüleg lesz is. 
Tán most is vannak oly emberek, kik a fürdő 

„bizonyos an- 

Különben vagyok a 

Spectator. 

csARIvI. 

jJámbor Están egyházfi levelei a 
szerkesztőhez. 

LXXXI. 
Téns Szerkesztő Ur! 

Mán régótától fogvást nem szerencséltetten 

cses ujságlapját leveledzésemvel, de hát minek 

utánna fecsaptam feredező publikumnak, nem igen 

ppen ugy történt, hogy egy szép juliusi napon, 

igy augusztus elején asztot kezdettem érezni, hogy 

m vagyon, vagyes más szóval, kezdett fájogatni. 

Mintha valaki a térdem kalácsától a farzsábamig 

egy ispárgát huzott vóna keresztül s azt kegyetle- 
l ránczigálná. Fájogatott biz az erőssecskén. 

Móricz zsidó midgyá kitanálta, hogy hülés esett be- 

fogamra az gondolkozás. Hát ez a dolog vóta 

. 
segithetne azon, hogy a 

SZÉKELYFÖLD Augusztus 18. 

léje s asztot rekomonderozta, hogy addég 

mig esmég felmelegedik. Meg es cselekedtem, de 

nem használt. Tróbáltam azután egyébfélével es. 
Tettem reája eczetes puliczkát, czókla lapit s több 
rendbéli keresett és keresetlen holmikot, de csak 
nem lett gyógyulás belőle. Egy küsnyég gondol- 
kozva, mindgyá kitanáltam, hogy miképen történt 
légyen az járó lábaim meghülete. Hát biz az ugy 
történt, hogy egy napon nyitott ablak mellett ül- 
tem s csendesen hallgattam az én keodves Petronel- 
lám morfondeorozását. Az ablak es ki vót nyitva, 
az Petronella szája es ki vót tátva s igy a két lik 
között czugot kaptam. 

Minekutánna csak nem akarodzott az fájdal- 

mom mulni, elmentem a felcserekhez es. Az egyik 

elküdött az pokolba, az másik meg az Pokolsárba. 
En inkábbat az utolsót választottam s felpakkolva 
eljöttem ide Kovásznára. Én ugy studeroztam, hogy 

minekutánna az tudósok szovaji szerént az borvizos 

bor es azét pezseg, mivelhogy szénsav vagyon ben- 
ne s a Pokolsár es azét hánkolódik, mivolhogy 

szénsav vagyon benne, ennélfogvás) eszve tudok 

barátkozni vele s mondhatom, hogy fájin viz es. 
Ugy kivette az fájást az lábajimból, mintha ott se 
lett vóna. Külömben ez az kovásznai feredő arról 
es nevezetes, hogy nem csak az testbeli fájdalma- 

kot gyógyitja meg, hanem még az fességes tormé- 

szetet es kimozditja az sorkából, met mivelhogy 

nem várja meg az tavaszt, hanem még tél közepin 

igyam, 

es elhozza az góját azoknak, a kik hezza hivek mi 
radnak. Esztet pedig ugy lehessen érteni, hogy 
uram őkeme az Pokolsárát élvedzi, s az hütös tá 
pedéglen Vajnafalván ferdőzik, esztendőre az gója 

reaszáll az házra. Hát persze, persze, az es meg- 
esik néha napján, hogy ha a fejérnép otthon ma- 
rad es, megjő az a hosszulábu madár, 

nem az feredő érdeme! 

de ez mán 

Mán alig várom, hogy haza menynyek s Kán- 

tor komámval igyunk egy cseppet! 

Ferdőhely, 1895. aug. 15. 

Maradtam 
tiszteletvel becsületvel 

Jámbor Están 
egyházfi. 

Felhivás. 

Magyarország gazdaközönsegéhez. 

Az 1895. évi VIII. t.-cz. a f. évi november hó 
20- és 30-ika közt Magyarország területén általános 
mezőgazdasági statisztikai összeirást rendelt el. Nem- 

csak a kormány óhajtása volt ez, hanem hazánk 
gazdaközönségének is évek óta hangoztatott kiván- 

sága. 

A tengerentuli nagy gabonatermesztő országok 

versenye s a termények árának rendkivüli hanyat- 

lása Európaszerte, óvről-évre nehezebbé teszi a mező- 

gazdaság holyzetét. Sulyosan érezzük mi is ezt a 
válságot s a kormány és a társadalom vállvetett erő- 
feszitésére van szükség, hogy megállhassunk a mos- 
tani viszonyok között s megvethessük a mezőgazda- 

ság ujabb virágzásának alapját. 

De arra, hogy helyesen tüzzük ki a czélt s jól 
válaszszak meg az utakat és módokat a helyzet ja- 
vitására, szükségünk van a hazai viszonyok és ál- 

lapotok beható, alapos megismerésére, a mit azonban 
nem érhetünk el máskép, mint egy lelkiismeretes, 
pontos, részletes statisztikai összeirás segitségével. 

Belátta ezt a mezőgazdasági érdekek minden 

igaz barátja és illetékes képviselője; belátták legki- 
válóbb gazdáink, belátták a gazdasági egyesületek, 
belátta a kormány. A törvényhozás pedig áldozatot 
nem kimélve, pártkülönség nélkül, ritka egyértel- 
müséggel szavazta meg a nagyterjedelmü adatgyüj- 

tés és feldolgozás költségeit. 

Lesz-e haszna az áldozatnak? Lesz-e sikere a 

fáradozásoknak ? Az egyedül a gazdaközönségtől függ 
Ha a valóságnak teljesen megfelelő adatokat nye- 

rünk, megvethetjük azt a biztos alapot, melyre nyu- 
godtan épithetünk, de ha a valóságtól eltérő, hamis 
adatok folynak be, nemcsak a sok költség, munka, 

fáradozás vesz kárba, hanem a magyar mezőgazda- 

ság felvirágoztatásán fáradó hatóságok és szakkörök 

annak a veszélynek is ki lesznek téve, hogy a va- 
lótlan adatoktól félrevezettetve, hasznos helyett ká- 

ros intézkedéseket tesznek. ; 

Az adatok bevallásánál tehát legelső feltétel a 

Házfőnökök: 

teljes őszinteség. A titkolódzással gazdaközönségünk 
csak magának ártana; olyanforma volna ez, mintha 
a beteg azon igyekeznék, hogy az orvos valahogy 
el ne találja baját, hanem egészen más betegség el- 
len gyógyitsa. A tiszta valóságnak bevallásából sen- 
kire semmiféle kár vagy hátrány nem háramlik. Fel- 
kérem ennélfogva a hazai gazdaközönséget, hogy ha 
netalán itt-ott olyan balvélemények tamadnának, 
hogy ez az összeirás adóztatási czélból történik, 
világositsák fel a tévelygőket és félrevezetetteket s 
magyarázzák meg, hogy ezek az adatok kizárólag 
a mezőgazdaság és a fölemivelő-nép érdekében gyüj- 
tetnek; ad ohivatalok, vagy más pénzügyi hatóságok 
még csak látni sem fogják ezeket; szóval, a mező- 
gazdasági statisztikai ő eirás nincs összekötve sem- 
miféle adóztatási czélla ; 

De felkérem sazdaközönségünket, ügyeljen 
arra is, nehogy egyesek trófából vagy hiuságból vall- 
janak behamis adatokat, mert az ily kicsinyes, nevet- 
séges emberi gyarlóságok meghiusitják a nagy or- 
szágos müű sikerét. 

A mezőgazdasági statisztikai összeirás az egész, 
nagy gazdaközönség buzgó, tevékeny közremüködése 
nélkül eredményes nem lehet. Az ország és saját 
érdekük egyaránt kivánja, hogy tegyenek meg min- 
den lehetőt a munkálat érdekében. Minden gazdál- 
kodó már jó előre tekintsen körül figyelmesen gaz- 
doságában. jegyezgesse fel, hogy mennyi földön gaz- 
dálkodik, mennyi és milyen gazdasági eszköze, há- 
zi állata, stb. van, hogy annak idején egész ponto- 
san jelenthesse be az adatokat az összeiró ügynökenk 
Az egész összeirási munkálatban legfontosabb személy 
az összeiró ügynök. Kivánatos, hogy erre az igen fon- 

tos állásra a legintelligensebb gazdák, birtokosok 

vállalkozzanak. Nem alázza ezzel meg magát senki, 

legyen bármily nagy ur, vagy előkelő személyiség. 
Sőt dicsőséget szerez vele, mert polgári kötelességet 

hiven teljesiteni s osztályérdeket tisztes munkával 
szolgálni: csak emelhet mindenkit a közbecsülésben. 

Ne engedjék gazdiink, hogy összeiró ügynökökül 

olyanok alkalmaztassanak, kik a földmiveléshez csak 

alig értenek, vagy ha értenek is, nincsenek közvet- 

lenül összeforrva a mezőgazdaság érdekével. Az ön- 
tevékenységre a legszebb alkalom kinálkozik, mu- 
tassák meg azdáink, hogy abban a nagy és fontos 
társadalmi osztályban, melyet ők képviselnek, van 
elég közszellem, van elég értelmiség, van elég buz- 

góság s mikor saját javuk, boldogulásuk forog szó- 
ban, nem állnak félre összedugott kézzel. 

A magyar gazdaközönségnek nemcsak hazafi- 

ságára, hanom saját jól felfogott érdekére hivatkozom 
s gazdáinkat a legelsőtől a legutolsóig teljes bizalom- 

mal kérem fel, hogy a mezőgazdasági statisztikaijösz- 
szeirás nagy munkáját minden kitelhető módon tá 
mogatni és előmozditani sziveskedjenek. 

Budapest, 1895. julius hó 19-én. 

Gr. Festetits Andor, s. k. 

földmivelésügyi m. kir. minister. 

Ujdonságok. 
A minoritarend folyó hó 7. 8. és 9-én 

tartotta Sze eden nagy gyülését melyen általános 
tisztujitását égezte. A választók bizalma a rend- 
tartomány nökévé Csák Cirjéket emelte. Szivesen 

osztozik varosunk és vidékünk értelmi közönsége 
is a szerencsés választás sikere fölötti örömben, 
melyet a hazafias minoritarend minden fagja nyil- 

vánit, annyival is inkább, mert az ujonnan megvá- 
lasztott főnök városunkban kezdette meg nyilvános 

működését, hol mint gymn. tanár oktatta a tanulni 

vágyó ifjuságot, kik közül ma már többen a társa- 

dalom kiváló, hasznos tagjaiként szerepelnek. A fi- 

atal élete delén lévő Bendfőnökben, magas állásának 
nemcsak minden tekintetben megfelelő képzettség, 
hanem hazafias szellem, nemes buzgóság és a tör- 

hetlen akarat minden jele megvan. Ezen egyéni 

kellékek pedig párosulva az eraberi szeretet és con 

fráteri szivjóság nemes érzetével, elegendő biztositékot 

nyujtanak arra nézve: hogy a választás szerencsés 

és a rend jövőjére nézve csak is áldásos lehet. 

Népszerüsége mellett tanuskodik ama szives meg- 

tisztelő fogadtatás is, melyben székhelyére Aradra 

való utazása alkalmával a város közönsége vallás- 

különbség nélkül részesitette, hol a nagyszámmal 
egybegyült közönség nevében Krisztyori iparkama- 

rai elnök üdvözölte „a hazafias szellemü toleráns 

főnököt". A többi választások eredménye ez: a rend 

fitkára Zsuffa Fausztin. Uj 
Orbán Jáczint. Szőke Dániel, Pataky Miksa, Bajag 

Amánd és Csomortáni Ganudencz; Őrök: Kiss Gyuu 

ja, Lakatos Ottó, Gmitter Alfonz, Hassák Vidor. 

lay Ádám, Lugoson Pataki Miksa, Páncsován, 

Flx Benedek, Nagy-Bányán Dobroszky Alajos, 

Egerben Csütötök Arnold, Nyiz-Báthoron Kosódi 

Pius, Szilágysomlyón MahalcsikeBonaventura, Mis- 

kolcezon Szőke Dániel, Csütörtökhelyen Balcsék 

Kornél, Lőcsén Papp Pongrácz, Imregen Sehmid- 
majer Antal, Kolozsváron Jánosy Demjén, Maros- 

vásárhelyen Tupody Tamás, Kézdivásárhelyen Sapk 

Béla, Nagy-Enyeden Deli Ödön. 

A 

kormánytanácsosokk 

Szegeden Orbán Jáczint, Aradon Bal- 



-A marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar- 
kamarától vett értesités szerint a f. óvi junius hó 
15-ike óta a budapesti gépgyárba négy székelyvidéki 

munkás vétetett fel és pedig egy vaseszteorgályos 

egy vasgyalus, egy góplakatos és egy épitő laka- ; 

tos, a jövő hónapban pedig több ügyes vaseszter- 

gályos és vasgyalusra lesz még szükség. A diós- 

győri gyárban a lefolyt hónapban egy székelyvidé- 

ki munkás és pedig egy vasöntő vétetett fel. A 

Alólirott tisztelettel értesitenmi a n. é. közönséget, hogy nagyobb 
mennyiségü jeget szereztem be s a mai naptól kezdve jutányos 

áron nálam kapható. 

helyi kereskedelmi és iparkamarához nyujtsák be. 

nevezett állami gépgyárba vasesztergályos és vas- Tisztelettel 

gyalusnak felvétetni kivánó erre képesitett székely- . ; 

munkások kérvényüket okmányolva a marosvásár- Csiszár Pál, 
l5? vas- és füszerkereskedő. 

Apróságol. sgázázkolokzkzakzAzkzik zazszazámszázázközzkakövs 1 
= 

Elszólta magát. E 

X. asszonyt, aki elvesztette férjét, egyik barát- fe S(HISSER pál 
nője vigasztalja: je / 8 

Bátorság, kedvesem! A halál ellen nincs . 

orvosság! Már nem lehet segiteni a bajon ! első nagy kárpitos-butor-raktárában 

- Hiszen belátom, hogy igazad van. De is- Je Kézdi-Vz ásárhelyt 

mered már idegeimet: minden csekélységre jat : 
fölizgatódom. Sz nagy választékban kaphatók a legszolidabban 

. jei munkáltruganyos szalon-butorok min- 
Nem tetszett. e den minőségben. Teljes gárniturák: egy is 

Oros (aggodalmasan) Un n pe p va kanapé, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, isi 
kemnomtot a a ea Jei ezenkivül mindenféle divány ottomá- 

: ; ; jei nokfaragotttömören hajlitott faszekek, és s 
Férj (szórakozottan): Azt elhiszem, nekem már ; . J A 

akkor sem tetszett kot elvettem, esak , pénzé- fügonytartok, tukrok; tollettasztalok, F e je lószőr és tengerifü mátráczok, gyer- 
, jel mekkocsik és sodronyágybetétek i 

Jei galvanizált sodronyból, tömör fakerettel is 
A vértolulás ok a. jel és vasalással, egy nagy ágyra darabja isi 

- Hogy van az, orvos ur, hogy én nekem 9 forint. 

vértolulásom van a fejemben? je 

= A vér a fej felé azért tolul, mert az üres a Az üzlethelyiség a kaszinó-épü- E e 
helyet nem türhetvén, azt mindenáron betölteni je let földszintjen van. t ( 
törekszik.. je E G 

Jei (111) 3-20. j 
sez ..... ( 

M. kir. államvasutak. Keleti vonal. 
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Vegyes Személy- Gyors- ; V é 
Állomások Állomások egyes Személy Gyor 

vonat vonat vonat vonat vonat vonat 

Brassó (vendéglő) . ke Medgyes iind freg jjel 12 
Botfalu ( 1deg ) ind. regg. 508 este 7A9 d. u. 2.45 Kis-Kapus (vend., elág. Szeb. mol ee éjel 17 

oldvas:gg 11.20 1.18 
Mogyorós 6.17 Tövis (vend.. elágazás Arad fele)[érk d.u. 1.10 2.49 este 7.59 
Apácza. 686 Nagy-Enyed i 11 
Köpeez2z , 6.55 Kocsárd (vend., elágazás Maros- érk. 2.56 10i 
anut ; 7.02 Vásárhely felé) f . 3.06 441 

ál Gyéres (elagazás Torda felé) ek 2 

Kolozsvár (vendéglő) 5.45 regg. 6.45 10.45 ...:: e in este 6.14 7.00 11.01 

Héjasfalva (elág. Udvarhely folé) 9.12 Nagy Várad (vendógló) d.u 142 2 
Segesvár (vendeglő) órk. 9.18 Bud ind. 9.35 Budapesbkekek órKk. regg. 7.00 este 6.20 regg. 7.25 

Expres-vonat Brassóból ind. 10 a 19 p. este, Budapestre érk. Aradon át 1 10 perczkor. 

Kézdi- isárhely-brassói vasut. 

Kézdi- Vásárhely .indul reggel 4.00 délelőtt 10.25 asután 287 Brassó ind. reggel .25 daó utá .ind. regge 5.20 reggel 8.50 délután 83.05 
Imecsfalva...... 4.17 10.38 2.54 Szász-Hormány 5.35 Fe 9.09 3.24 Páva-Zabola 4.34 10.51 3.11 Prázsmár 5.53 9.33 388.48 Kovásznan o 11.08 343 Kokös 6.04 9.46 4.01 Rertts 11.24 4.08 ÚUzon 6.15 10.06 4.21 
agy, orosnyó 5. 11.38 427 Kilyen 6.27 1021 4.36 

. . 55 11.55 448 Sepsi- Szentgyörgy 6.45 10.49 5.144 
epsi- Szentgyorgy 6.36 p. u 12.20 5.29 Eresztevény 7.07 11.17 ; 

Elyen . 66 12.33 5.38 Nagy forvanió . 7.24 11.47 
; z ..... 7.02 46 5.54 Barátos 7.45 12.16 
ö..... 7.15 12.56 6.07 Kovászna . 8.08 12.42 

aznt 7.42 116 6.34 PávaszZabolaa 8.19 01 
E a sz- ermány 8.02 1.32 6.54 Imecsfalva 8.31 19 
; Passó . 8.20 1.46 7.12 Kézdi- iVásárhely 845 1.37 

: :::::: 


